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FÖRVALTNINGSUTSKOTTETS 
BETÄNKANDE 29/2010 rd

Regeringens proposition om godkännande av
överenskommelsen med Kosovo om samarbete
och ömsesidigt bistånd i tullfrågor och med för-
slag till lag om sättande i kraft och tillämpning
av de bestämmelser i överenskommelsen som
hör till området för lagstiftningen 

INLEDNING
Remiss
Riksdagen remitterade den 8 december 2010 en
proposition om godkännande av överenskom-
melsen med Kosovo om samarbete och ömsesi-
digt bistånd i tullfrågor och med förslag till lag
om sättande i kraft och tillämpning av de be-
stämmelser i överenskommelsen som hör till
området för lagstiftningen (RP 291/2010 rd) till
förvaltningsutskottet för beredning.

Sakkunniga
Utskottet har hört
RP 291/2010 rd
- överinspektör Jere Lumme, finansministeriet
- polisinspektör Antti Simanainen, inrikesmi-

nisteriet
- tullöverinspektör Irene Lahtinen, Tullstyrel-

sen.

Dessutom har skriftligt utlåtande lämnats av
— utrikesministeriet
— justitieministeriet
— inrikesministeriet, gränsbevakningsavdel-

ningen
— dataombudsmannen.
PROPOSITIONEN
Regeringen föreslår att riksdagen godkänner den
med Kosovo i juni 2010 ingångna överenskom-
melsen om samarbete och ömsesidigt bistånd i
tullfrågor.

Överenskommelsen motsvarar i stora drag de
övriga bilaterala överenskommelser om tullsam-
arbete som Finland under de senaste åren ingått
med länder i östra Europa med huvudsyfte att
parterna ska lämna varandra upplysningar för
bekämpning och undersökning av tullbrott. Till
överenskommelsens tillämpningsområde hör
ömsesidigt bistånd mellan parternas tullmyndig-
heter för att säkerställa att tullagstiftningen iakt-
tas och att förhindra, utreda och åtala överträdel-
ser av tullagstiftningen. I praktiken är det främst
fråga om att till tullmyndigheten hos den part
som framställt begäran överlåta uppgifter som
anskaffats på begäran eller som tullmyndighe-
terna annars har i sin besittning. 

Överenskommelsen träder i kraft sextio dagar
efter det att vardera parten har meddelat den and-
ra parten på diplomatisk väg att de nationella åt-
gärder som behövs för ikraftträdandet av över-
enskommelsen har slutförts.
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I propositionen ingår även ett lagförslag om
sättande i kraft och tillämpning av de bestäm-
melser i överenskommelsen som hör till områ-
det för lagstiftningen samt om sekretess för de
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uppgifter som utväxlas. Lagen avses träda i kraft
samtidigt som överenskommelsen vid en tid-
punkt som fastställs genom förordning av repu-
blikens president.
UTSKOTTETS ÖVERVÄGANDEN
Motivering
Syftet med överenskommelsen med Kosovo om
samarbete och ömsesidigt bistånd i tullfrågor är
att förbättra samarbetet mellan våra länder då det
gäller att bekämpa och undersöka tullbrott.
Mycket av det heroin som smugglas till Europa
kommer via den så kallade Balkanrutten. Också
smuggling av cigaretter till EU sker via Balkan,
Kosovo inkluderat. Från Kosovo smugglas även
vapen till Skandinavien.

Enligt överenskommelsen bistår parterna var-
andra för att säkerställa att tullagstiftningen till-
lämpas korrekt och för att förhindra, utreda och
åtala överträdelser av tullagstiftningen. Åtgär-
der vidtas i enlighet med den lagstiftning som
gäller på den anmodade partens territorium samt
inom ramen för den anmodade tullmyndighe-
tens befogenheter och tillgängliga resurser.
Överenskommelsen innehåller också bestäm-
melser om hur erhållna upplysningar och hand-
lingar får användas och personuppgifter hante-
ras. Däremot föreslår regeringen att bestämmel-
ser om sekretess för upplysningar, handlingar
och andra meddelanden ska ingå i den föreslag-
na lagen. Eftersom Kosovo inte är part i Europa-
rådets dataskyddskonvention (FördrS 36/1992),
har till överenskommelsen fogats en bilaga om
grundläggande principer för dataskydd i fråga
om personuppgifter. Bilagan utgör en integrerad
del av överenskommelse och bestämmelserna i
den grundar sig på artiklarna 5—11 i data-
skyddskonventionen. 

Överenskommelsen mellan Kosovo och Fin-
land motsvarar i det stora hela de överenskom-
melser om tullsamarbete som Finland ingått un-
der de senaste åren med länder i Östeuropa.
Överenskommelserna med tredjeländer är vikti-
ga med tanken på bekämpningen av tullbrott
även av den anledningen att de rättsliga instru-
ment som tillämpas mellan EU-staterna inte
lämpar sig i samarbetet med länder utanför EU.
Det kan nämnas att Finland var det första land
som Kosovo inledde förhandlingar med om en
tullsamarbetsöverenskommelse. Kosovo har se-
nare ingått liknande överenskommelser också
med andra länder.

Artikel 8 i den aktuella överenskommelsen
har bestämmelser om kontrollerade leveranser. I
propositionsmotiven påpekas det att kontrollera-
de leveranser inte ansetts utgöra ett tvångsmedel
vars användning enligt lagen om internationell
rättshjälp i straffrättslig ärenden (4/1994) skulle
förutsätta att kravet på dubbel straffbarhet upp-
fylls. I proposition RP 222/2010 rd med förslag
till översyn av förundersöknings- och tvångsme-
delslagstiftningen, som just nu ligger på riksda-
gens bord, ingår förslag till nya bestämmelser i
tvångsmedelslagen om kontrollerade leveran-
ser. Enligt de nya bestämmelserna skulle kon-
trollerade leveranser vara ett tvångsmedel och i
det fallet utgår lagen om internationell rättshjälp
i straffrättsliga ärenden från att kravet på dubbel
straffbarhet måste uppfyllas för att det ska få an-
vändas. 

Sammantaget sett anser utskottet propositio-
nen vara behövlig och motiverad. Utskottet till-
styrker såväl den överenskommelse som Repu-
bliken Finlands regering och Republiken Ko-
sovos regering ingick i Helsingfors den 4 juni
2010 om samarbete och ömsesidigt bistånd i tull-
frågor som lagförslaget i propositionen utan
ändringar.
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Utskottets förslag till beslut
Riksdagen

godkänner överenskommelsen och.
godkänner lagförslaget utan ändringar.
Helsingfors den 13 januari 2011

I den avgörande behandlingen deltog
ordf. Antti Rantakangas /cent
medl. Marko Asell /sd

Thomas Blomqvist /sv
Maarit Feldt-Ranta /sd
Juha Hakola /saml
Rakel Hiltunen /sd
Heli Järvinen /gröna
Pietari Jääskeläinen /saf
Oiva Kaltiokumpu /cent
Outi Mäkelä /saml
Petri Pihlajaniemi /saml
Raimo Piirainen /sd
Lenita Toivakka /saml
Unto Valpas /vänst

ers. Lasse Hautala /cent
Veijo Puhjo /vänst.
Sekreterare var
utskottsråd Ossi Lantto.
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